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HENNJ&6AL0L
ü l

a világ legjobb hajfestékje
H. C habrie rchem ikus  Passage Jouffroy 48. 
ÍTlinöen színben kapható. :: Egyszerű kezelés. 

F e s íé s i időtartam  fé l—egy óra.
Egyedüli festék, mely uta'n hidrogén használata 

alkalmazható.
Hennagalol lerakatai:

Weítmann Jakab, IV., Régi posta-utca 11. 
Martin Miklósné, V., Fáik Miksa-utca 30. 

Antal Gyula, II., Margit-körút 89.
Csaba, VII., Wesselényi ucca 27.

Weiser Ferencz, VI., Rózsa-utca 51. 
Kraszni Kálmán, V III , Erzsébet-körut 10. 
Weigl Istvánná, VII., Rottenbiller-utca 66. 
Wesselits Rudolf, 1., Horthy Miklós-utca 53.

Uj !  U j !  Uj l
Cendre cla ir é s  blond cen d re  c la ir
SOLÚTION B bármily folyadék festék eltávolítás 
»ára szolgál, utána gyönyörűen kezelhető a haj 
HeimagaloUlei. SOI,ÚTION C, ha a HennagalolAal 
festett haj világos lett. Sotution C. használata után 

1 -2 nüansszal sötétebb lesz.
Minden kollegának saját érdeke a Hennagalolt ki

próbálni és használni.
H. CHABRIER PARIS „HE N N A G ALO L"

M ag var ország vezér képviselői

Echten Ferenc és Fia
VI., Andrássy-ut 28. Telefon 65-70

Románia vezénképviselői.

5zékely és Erpert, Arad.

A fodrásziparban szükséges

fehémemüeket,
illetőleg kendőket

gyönyörű hófehér kivitelben és a legjutá- 
nyosabb árak mellétt k ö l c s ö n ö z  a

HIGIÉNÉI
fehérnemű hölcsönzővállalaf

Budapest, VI., Dessewffy-u. 26.
TELEFON TERÉZ 154-47.

Nem ragad Nem zsíros
Gyorsam szárad

C O H C E H T R R T E Q

ORELL-OIL
HfTlEKIKHI U IZH ULlflíTlZÓ  KIUOHRT

Mosástól-mosásig a legsimább hajnál is tar
tós, ruganyos hullámokat biztosit.

1 0 0%  05 5 r ” p"“ *
Minden minőségű és színű; festett hajaknál 

is alkalmazható.
Kizárólag vízondoláláshoz
i  Ílíbus cca 3 1, oldathoz E? 2 .5 0  

Egyedüli lerakat:

K o m á r o m y  A n t a l
Budapest, Népszínház ucca 16

Ne vásároljon
1 m I C m I  1kulioldon

addig, míg nem nézte meg az

VAJDA JÓZSEF
babáit.

Budapest, VII., Klauzál-u. 3 1.

Kirakatbabák 120 pengőtől. 
Sminkelés.

J a v í t á s  j ó t á l l á s s a l .
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ból, mint osztályérdek bir elsőrangú fontossággal, 
hanem államgazdasági szempontból is a legsürgő
sebben teljesítendő feladatok egyike.

Abban a meggyőződésben, hogy Nagy méltósá
god meg fogja hallani a kézmfívesiparo'sság álta
lunk tolmácsolt kérő szavát és hazafias kötelessé
gének fogja tartani ennek, az agyonsanyargatott és 
a közterhek viselésében túlontúl igénybevett társa
dalmi osztálynak talpraállitását, oda fog hatni, 
hogy úgy az Iparosok Országos Központi Hitelszö
vetkezete. mint a Budapesti Kisipari Hitelintézet 
rt. rendelkezésére oly mérvű hitelkeret bocsáttas
sák, amely a kézművesiparosság sorsát előrelenditi.

I lazafias t isztelettel 
K ézm űipari S zaksa jtó  K özpont 

elnöksége.

E lőzetes je len tés !
f f  U S u d a p e s t i  n ő i f o d r á s z o á  m e s t e r -  

s z ö v e t s é g e ,  a  ^ B u d a p e s t i  n ő i f o d r á s z  

i p a r t e s t ü l e t  e r ü ö l c s i  t á m o g a t á s a  m e l l e t t

1 9 2 9  j a n u á r  2 0 - á n

a  f j e l l é r t - s z á l l ó  ö s s z e s  t e r m e i á e n  n a g y  

á r u ü i á l l i t á s s a l  e g y e t e m ö e n  o r s z á g o s  

v e r s e n y f é s ü l é s t ,  t a r t ó s  o n d o l á l á s ,  B e 

m u t a t á s t  s tő .  r e n d e z ,  m e l y r e  a  / t a r -  

t á r s a i n k  f i g y e l m é t  e l ő r e  i s  f e l f j i v j a .

Az országos értekezletről.
1928 szeptember 9-én országos értekezletet tar

tott a nőifodrász ipartestület a nőifodrász mester- 
szövetséggel egyetemben.

Az értekezleten mór kora délelőtt ott láttuk a 
főváros igazi nőifodrászait, akik úgy a jelenben, 
mint a múltban küzdöttek a nőifodrász iparért és 
annak igazáért. Ugyancsak szép számban jelentek 
meg vidéki kartársaink is, de megjelentek még 
azok is, akik ma sem tudják magukat beleélni 
abba, hogy ők nőifodrászok, és minden alkalmat 
felhasználnak arra, hogy zavart okozzanak. Meg
akadályozni igyekeznek az önzetlen, iparukért dol
gozó kartársaikat, magas nívójú összejöveteleinket 
és gyűléseinket közbeszólásaikkal igyekeznek le
rombolni, mert azt hiszik, hogy csak úgy gyűlés a 
gyűlés, hu ott kiabálnak és mindig mást beszélnek, 
mint ami a tárgy célja slb.

Mi, akik másforma gyűlésekhez vagyunk szok
va, nagyon rosszul esik ezen zaklatások látása.

Az országos értekezlet nem azért lett tartva, 
hogy alkalmat adjunk a zavarosban halászó és 
szónoki tehetségüket fitogtatni akaró elemeknek, 
hogy hangjukat halljuk, hanem iparunk sérelmeit 
kívántuk megtárgyalni.

Úgy látszik, ezen szaktársainknak nem fá j 
semmi, nincsenek sérelmeik, csak egyetlen fá jd al

muk az, hogy még vannak emberek, akik törődnek 
szakmájukkal és igyekeznek megakadályozni ga
rázdálkodásaikat.

Az a súlyos kudarc, ami ezen zavarosban ha
lászó kartácsainkat érte, amidőn felszólalásaik nem 
találtak visszhangra, azt hiszem elvette a kedvüket 
attól, hogy a jövőben minden tárgyilagosságot nél
külöző felszólalásaikkal zavarják a különben na
gyon szépen lefolyó értekezleteinket.

Kimondhatatlan nagy szolgálatot tettek ezen 
felszólalók a nőifodrász iparnak azzal, hogy meg
szólaltatták az uj generációt, akik nem voltak még 
tisztában, hogy mik is az iparnak a sérelmei és kik 
az ellenségei. Volt alkalmunk egész fiataloktól 
olyan felszólalást hallani, ami meggyőzött bennün
ket arról, hogy a nőifodrász ipar sérelmeinek or
voslására uj harcosok álltak sorba, es elnémították 
azokat, akik zavart akartak előidézni az országos 
értekezleten.

Ezen uj hangok u j erőt adtak a nőifodrász ipar 
vezetőinek, mert belátták, hogy nemcsak azokat a 
régi nőifodrászokat kell mindig munkába fogni, 
akik mindig a küzdők sorában állottak, hanem itt 
van az u j generáció, amely megkirzdött a szakma 
megtanulásáért és abból akar megélni, és ez csakis 
úgy lehetséges, ha megvédik ennek az iparnak az 
érdekeit is.

Felismerték ők is azt, amit mi már régen tud
tunk, hogy k ik  a kon tárok. Kontároknak tekintjük 
mindazokat, akik szakm ai tudás nélkü l, régi jo g o k  
a lap ján , és a k ik  a töm én y  k ijá tszásán á l ig y e k ez 
n ek  hozzáju tn i iparu n k  fo ly ta tásához . Mint a vidéki 
felszólaló kartórsainktól hallottuk, ők is tudják 
már, hogy szakmánk érdekeit meg kell védeni, és 
ez csakis úgy lehetséges, ha közösen, összetartással, 
egységesen lépünk fel, illetve járunk cl azon fóru
moknál. ahol a sérelmeinket orvosolni tudják.

Az országos értekezlet összehívására nagy 
szükség volt, mert alkalmunk volt megismerni, 
hogy kik az igazi, szakmánkat védő nőifodrászok, 
és reméljük, hogy a kívánt eredményt el is fogjuk 
érni. És ha a jövőben újból szükség lesz országos 
értekezlet összehívására, akkor meg fogják hallani 
azok is hivó szavunkat, akik nemtörődömségük 
miatt ez alkalommal távolmaradtak.

A Budapesti nőiíodrászch  első  országos 
értekezletének lefolyása.

V ágó V iktor ipartestületi elnök az Országos 
Iparegyesület zsúfolásig megtelt, székhazának dísz
termében délelőtt 10 órakor megnyitotta az érte
kezletet.

„ Először is üdvözölte P er laky  G yörgy  ország- 
gyűlési képviselőt, a parlamentben megalakult ipa
ros blokk egyik tagját, és felolvasta Bittner ján u s  
kormány főtanácsos, főrendiházi tag és Frühroirth  
Mátyás országgyűlési képviselő leveleit, amelyben 
előre nem számított, közbejött akadályok miatt 
nem jelenhetnek meg az országos értekezleten.

mind a kelten Ígéretet tellek arra nézve, hogy 
a nőifodrász ipar sérelmeinek elintézésében segéd
kezni fognak, illetve pártfogolják azokat. Leveleik
ben sok szerencsét kívántak az értekezlet le
folyásához.

A levelek felolvasása után üdvözölte a vidékről 
érkezett kiküldötteket, valamint a nagy számban 
megjelent budapesti kartársakat. Rövid beszédében
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tani azt, hogy együtt éreznek az iparossággal, tud- 
ják , mi a kötelességük az iparossággal szemben és 
nem  fog n ak  távollétiikkel tündököln i akkor , am i
kor kom oly  kérd ések  m egoldásáról lesz szó. sőt 
biztosíthatom  az iparosságot arról is, hogy  a b lo k k  
tag ja i nem csak, mint statiszták, hanem  mint k o 
m oly  m u n katársak fogn ak  szerepelni. Az igaz, hogy 
egyéni célok és pártcélok, jobban mondva ipari 
frakció szolgálatába egyikünk sem fog állani. Elle
ne szegülünk minden olyan  törekvésn ek , am ely  a 
b lo k k  tek in télyét rontaná azáltal, hogy az előbb 
emlitett célok valamelyikéi ránk lehetne sülni.

Nem oldanák meg a feladatunkat akkor, lia 
nem őriznék meg pártatlanságunkat és ha az egyes 
kérdéseket nem általános, nemzeti és ipari szem
pontból bírálnák, hanem kiesinves érdekek szolgá
latába szegődnénk, vagy egyes ipari frakciók báb
jaivá siilyednénk.

A kézmiivesrend jövője.
Irta: Friihwírth Mátyás országgyűlési képviselő.
A magyar nemzet éleiében minden osztálynak 

megvan a mag nagy hivatása és a magyar állam 
fennmaradásában nemcsak a tanait osztályoknak, 
nemcsak az agrárrétegnek, hanem az iparososztálv- 
nak is nagy feladatai vannak.

Az iparososztály valamikor a magyar közélei
ben nagyobb szerepet vitt. de a helytelen és iparos
ellenes politika az utolsó félévszázadban nagyon 
lesülyesztette a kézmiivesrendnck gazdasági jelen
tőségét és társadalmi salvát. Az iparosság helyzeté
ben különösen ez utóbbi évben jelentőségteljes vál
tozások fognak történni. \z iparosság nem viszi 
többe a hamupipőke szerepét, hanem minden oldal
ról, a legmagasabb politikai körökben is élénk 
figyelemmel kíséri az iparosságnak a küzdelmét az 
érvényesülésért, szociális intézményeiéit, gazdasági 
gyarapodásáért es egy szóval a nagyobb darabb 
kenyérért. A kézmiivesrend osztályöntudatámik és 
helyzetének javulásában rendkívül nagy szerepet, 
fog vinni az érdekképviseletnek, a Kamarának 
megvalósítása. A második nagyszabású mozgalom, 
amely Vass József népjóléti miniszter helyes érzé
kéből  ̂ nőtt nagyra, az iparosnyugdij megvalósítása 
szintén küszöbön van. A nagy miniszter akinek 
bölcsőjét nemes lelkű iparos asszony ringatta. — 
még fogja valósítani a sokat hányatott magyar ipa- 
ros osztálynak több évtizedes kívánságát és álmát.
Valóságosan áh.....iák nevezhető ez a kívánság.
amelyet sajnos a régi liberális kormányok meg nem 
értettek és meg sem akarlak érteni. Az iparososz- 
laly uj tájékozódás előtt áll és észrevette, hogy a 
inai kormányzatnak miniszterei nagyban hozzáse
gítik évtizedes kívánságának a beteljesüléséhez,. \z. 
a politikai rendszer, amely valamikor meggyőző
désből hirdette, hogy az iparos osztálynak a ter
melésben és a nemzet életében már semmiféle külö
nösebb keresnivalója nincsen, mert úgyis tönkre
megy, úgyis elsül ved a gyáriparnak a versenyében, 
természetes"!) komoly eszközökkel sobse akart se
gítségére sietni egy méllánytal;..... I pusztuló, derék
hazafias osztóivimk.

Az iparosságnak szeles rétegeiben megnyugvást 
keltenek a kormányzatnak azok az intézkedései.

amelyek kívánságaikat végre a megvalósulás út já 
ra elindítják.

A kézműves rend jövőjének egyik fundamen
tuma a szociális biztosítás kiépítése. A megrokkant 
iparosnak az ellátása, az öreg iparosról való gon
doskodás, az özvegyen maradi iparos asszony, sze
gényen itt maradt iparos árvák életének biztosítása 
a magyar törvényhozásnak egyik legszebb törvény- 
Ikotalkotása lesz, amelyet az iparosság egyáltalá
ban várhat.

A magyar iparosság meg is értette a nagy mi
niszternek a céljait és a minisztérium által kikül
dőt! statisztikai lapokat rövid néhány hét alatt 
százezer iparos kitöltve küldte meg az ipartestiilelj 
központnak. Tehát a 129 ezer iparostestiileiben élő 
iparosból több mint a 80%-a felelt meg a kérelem 
nek. A kérdőivek összegyűjtése tovább folyik és 
október hóban az iparosságnak másik része is ki 
fogja fejezni kívánságát az iparosnyugdij iránt. 
Egyes köröknek aknamunkája, amellyel az iparos
ság kedvét el akarták venni a szociális biztosítás 
nagy előnyeitől, csúfosan megbukott, mert az ipa
ros osztályt ma már nem lehet járszalagon vezetni.

Az iparosság évtizedes kívánsága tehát telje
sülni fog. Megállapítható ebből, hogy a magyar 
iparosság azért ért el most eredményt, mert na
gyobb többségben egvséges, fellépésében erélyes 
volt.

II H lu fo lris i  mint parineiir.
Ir ta : Tóihfalussy Kálmán.

Folytatás.
Mielőtt áttérnénk a különféle illatszerek és 

kozmetikumok készítésére, szükségesnek tartom a 
legáltalánosabban használt illatszer és kozmetiku
mok készítésére szolgáié) illé) olajok megérniilését.

Mint már említettem, a különböző illatszerek 
készítésére számtalan, részben természetes, részben 
szintetikus utón előállított illé) olajok állnak ren
delkezésünkre. Ilyen pl. a minket leginkább ér
deklő kozmetikumokban előforduló olajok.

A citrom olaj (oleum eitri) a citrom héjából 
előállított olaj. lermó hazá ja Délolaszors/.ág. Kölni 
vi zek készi 1 cseriél nélkülözhetetlen.

B ergam ot o la j  (oleum Bergamoltae) egy citrus
féle Bergámia nevű növény, termőhelye Kalabria, 
Olaszország, fontos szerepet nyer kölni-vizek, I o- 
Iionok és toilett-vizek készítésénél.

N arancsv irág-olaj (oleum Nc.ro!i) a keserű na
rancsvirágból Icpárolns után visszamaradt viz mint 
Acpia Neroli, különbőz,!) Lan de Cologne-ok és par
fümök lefokozásához lesz felhasználva. Kölni-viz. 
parfüm, lotionok készítésére alkalmazzák. I ermő 
ha zaja Mesfíina, Olaszország és Délfraneiaország.

Feles n arancs-olaj (oleum aurentii dnlcis), mely 
í* narancs-olaj hoz hasonló alkalmazást nyer.
I'JoáIlitusa az edes narancs héjából történik, j la 
zája Délolaszország és índia.

/\ legismer teld) és legrégebben használt illó 
olajok egyike a rózsa-olaj (oleum rosarum) . A leg
inkább használt a piros (damaszkuszi), fehér és a 
kel ti rózsák. I lasználala univerzális, tiszta állapot
ban drága es nehezen beszerezhető. Drágaságánál 
lógva nagyon hamisítják, termő hazája Perzsia, 
Kis-Ázsia, India és Bulgária.
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A ,,Magyar Hét tartama alatt ki rakat versenyt 
is fognak rendezni. A ..Magyar Ilét' -en való rész
vételre szóló jelentkezés azonban semmilyen tekin
tetben sem kötelezi a cégeket arra, hogy az esetleg 
megrendezendő ki rakat versen \ ben is részt vegye
nek. A kirakatverseny összes feltételeiről és tudni
valóiról külön körirat fogja az érdekelteket tá jé
koztatni. A „MAGYAR H É T 8

rend ezőbizottsá ga.
u n iB iia m iiM ig iiiiiiiil ||l ||IHIHiaBIIIII|||||||||||||||||

Viz- és vasondolálásról.
Most az erősen várt, úgynevezett szezonkérdés 

küszöbén állunk, fontosnak tartom, hogy foglalkoz
zunk a most divatos viz- és vasnndolálássak és for
dítva nyerjünk egy kis tájékoztatást szakmai szo
kásainkról. Legalább elvben fogadjuk meg. hogy 
az erősen vett saját érdekünket betartjuk. Nem be- 
folyásoltatjuk magunkat vendégeink hirhordozá- 
sától. hogy a különböző kiszolgálási ráadásokat 
máshol megkapja, és bizony, ha minden vendé
günk kívánságának elegét teszünk, joggal csodál
kozik a közvélemény azon. hogy ha a fodrász egy 
kis házhelyet vásárol magának, és egész természe
tesnek találja, ha egy hentes-mészáros, vagy bár
milyen más szakmát űzők bérházat vásárolnak, 
így is volna rendjén, ha mi is fölfelé törekednénk, 
és példát vennénk a külföldi kollégáinktól, akik
nek a jólmenő parfüméria üzlet mellett is igen jól 
megfizetik a legkisebb különmunkát, úgymint 
szemöldökigazitást, bajusz-szőkitést, nyak-kigépe
lést és minden apró mellékmunkának meg van a 
külön szabott ára. Ezekből az apró munkákból ők 
komoly jövedelmi forrást csinálnak, és ezért vau 
nak nálunknál sokkal előnyösebb gazdasági hely
zetben.

Azért mondom, hogy elvben fogadja meg min
den nőifodrászattal foglalkozó üzlettulajdonos, 
hogy minden munkát külön kell megfizetni, mert 
nálunk egy ármeghatározó bizottság kéthetes tár
gyalás után sem tudott a 80 fillértől a 2.40-ig dol
gozó árak melled egy elfogadható korrekt ársza
bályt kidolgozni, és épen azért, hogy ne zülljön le 
egészen a szakma, főként a kisebbek érdekében 
kell ezzel foglalkozni.

Szándékosan különböztettem meg a szakem
bert a nőifodrászattal foglalkozóktól. I'.lég sűrű 
eset, hogy nálam az ajtóban megállva kérdezik a 
hölgyek, hogy hosszú hajat fésülünk-e? Mert egy 
pár helyen voltak, ahol azzal küldték el. hogy csak 
rövid h ajat tudnak ondolálni.

Most nem firtatom, hogy hogyan szerezték ezek 
az iparigazolványukat, hanem módot akarok nyúj
tani szakmám űzőinek, hogy betekinlést nyerjenek 
a mi gazdasági számításainkba,hogy ne rántsák ma
gukat a szakmával együtt még szánalmasabb hely
zetbe. Olcsóságban egymást túllicitálni és igy ke
resni a gazdasági felvirágzást, ilyen módszerrel so
hasem fog megvalósulni.

A szakmánkban erősen elterjedt helytelen cs 
szakszerűtlen vizhuJlám megérdemli, hogy foglal
kozzunk vele, és szívesen venném, ha egy pár 
kolléga folytatna eszmecserét erről és hasonló szak
mai kérdésekről cs hibákról.

A vizhullám valamikor igen nemes foglalkozási 
ága voli szakmánknak, hosszú, hullámos hajaknál. 
De főként preparált hajból készült hajmunkánál,

és ennél silányult le a mostani helyzetében, és egy 
szükséges rossz lett a szakmánkban, amit ha a 
hölgy kéri, minden körülmények között megcsiná
lunk, akár jó. akár rossz a haj hozzá. És ez.t egy - 
néhányan. akiknek sok fülkéjük és még több ia- 
nulójuk volt.1 annyira forszírozták, hogy csakhamar 
általános közvéleménnyé fa ju lt. És a hölgyeink 
jámbor türelemmel szenvedik át a szárítási proce
dúrát. A legtöbb esetben minden hullám eredmény 
nélkül. „No de nem b a j —- mondja ti fodrász 
majd utána sütjük". Ez pedig az eddigi egv órai 
munkát megtoldja még egy félórái ondolálással. 
Ugyanazért az árért, és végeredményben még a 
villany árát sem kereste meg akkor, amikor más 
szakiparos annyi időért 3—6 pengőt kér a mun
kájáért.

Ezért igen fontos, hogy ne a hölgyeink, hanem 
mi irányítsuk mindig az illető hölgy hajlehelősége 
szerint a frizurái. Ha egy kicsit is természetes hul
lámos a hölgy haja. úgy természetesen rá kell be
szélni a vizhullátnra. de 13—20%-kal többet ké
rünk. mint a vas-ondolálásért. Ezt azután olyan 
szakszerűen csináljuk, csakis fejmosással. hogv 
szebb legyen, mint a vas-ondolálás. de ezt semmi 
körülmények között sem oudoláljuk utána vassal, 
különben erősen vészit a vizondolálás jellegéből.

Sűrű. erősen egyenes hajszáin hölgyet pedig 
egyszerűen lebeszélünk a vizondolálásról. mert azt 
úgyis vassal kell utána ondolálni, hogy tartson. De 
hogyha minden körülmények között ragaszkodnak

L’OREAL H EN N É
M agyarországi vezérképviselet:

Török Patika
Budapest,

VL, Király-utca 12. szám.
TELEFON : L 920-60,

Értesítjük a hölgyfaőrász urakat, hogy 

a friss L’Oredl küldemény megérkezett 

és minden szina'rnyalat kapható. 

Budapest, 1928 augusztus 1.

KERÜLETI LERAKAT FODRÁSZOK RÉSZÉRE:
Bandler Fiilöp, Erzsébet-körút 29 . 
Mink Márton, Lipőt-körut 2 5 . sz.

azonkívül állandó hölgyfodrász látogatónknál: 
Somogyi Károly fodrászat! cikk kereskedőnél

ízléses reklámanyagnál készséggel szolgálunk.
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A Imi muciik csoport arany címét körös Irén 
Besztercebánya, nagy ezüst érmét Mohair József 
Beregszász, kis ezüst érmét já s z a i  N. Kassa, bronz 
érmét Oláh  József Kassa, nyerték.

A versen\ különböző bemutatásokkal és kiál
lításokkal volt egybekötve. A szakmai bemutatók 
után szórakoztatásul teke- és szépségversenyt tar
tottak. A szépségverseny győztesei P orcsik Paula  
és Schm iedbauer B öske  urliölgyek lettek.

A rendezőség eredményes munkája fényes si
kert hozott úgy erkölcsileg, mint anyagilag a kas
sai kartársainknak. A nőifodrász iparnak pedig 
minél szélesebb rétegben való bevezetését mozdí
tották elő. A megjelentek névsorát olvasva, kevés 
külföldi kartársunkat találjuk közöttük. Úgy lát
szik a slovenskói kartársak ezt csak a maguk ré
szére rendezték, és ezért nem hívták meg a külföl
dieket. Mi is csak a verseny lezajlása után szerez
tünk értesülést, pedig többen részt vettünk volna 
azon, ha előzőleg tudtunk volna róla.

Szövetségi hírek.
A Budapesti Nőifodrász Mesterek Szövetsége 

1928 szeptember hó 9-én tartotta megnyitó ünne
pélyéi és az országos értekezlet tiszteletére nagy 
tartós ondolálás cs hajfestés-bemillatot tartott.

A nagy számban megjelent budapesti és vidéki 
k artá ja in k n ak  igazán felejthetetlen estélye volt 
szövetségünk megnyitó estélye.

Az estély kezdete 7 órára volt jelezve, de már 
kora délután zsúfolásig' megtelt az Erzsébethid- 
kávéház összes terme. Pont 8 órakor Hippi József 
szövetségi elnök megnyitotta az ülést, üdvözölte 
sorban is a nagy számban megjelent vidéki és fő
városi k artá ja in k a t, utána pedig igen szép beszé
dében a szövetség munkájával és az ezévi program
jával foglalkozott.

A mai napon két ünnepet iil mondotta — a 
nőifodrász ipar. Az egyiken az ipar sérelmeit 
igyekszik az ország összes nőifodrászaival egyetem
ben orvosolni, a másik ez, a mi mai ünnepélyünk, 
amikor a szövetségünk megnyitó napját tartjuk..

Szövetségünk nem országos, de azért az ország 
minden nőifodrászát mindenkor szívesen láttuk ke
belünkben. Üdvözlöm Önöket mégegyszer, és érez
zék magukat jól körünkben. Szavai végeztével fel
hívta a demonstrálni akaró kartársainkat, hogy azt 
kezdjék meg.

K ehien  Ferenc kartársunk a Hennagalol h a j
festékkel 3 modell festését mutatta be. Egy szőke, 
egy barna és egy vörös-barna fe jet festett. Mind a 
három festés a Hennagalol nagy sikerét jelezte.

K rím iiz Árpád a „llaka" tartós ondoláló-gcp 
vezérképviselője a meleglevegős géppel demon
strált Nagy  Adorján és Veszelits Rezső k a rtá ja in k 
kal egyetemben. A tartós ondolálás tökéletességét 
és szakmánkba való bevezetését ez alkalommal is 
bebizonyították a kitünően és gyorsan sikerült há
rom fe j bemutatása után.

Ugv Editen Ferenc, mint ICránitz Árpád és 
Nagy Adorján valamint Veszelits Rezső k a r tá ja in 
kat gyönyörű munkáikért nagy ünneplésben része
sítették. Á demonstrálások után k a rtá ja in k  a késő 
órákig maradtak együtt és vitatták szakmánk ú j
donságainak helyes bevezetését, hogy azokat mily 
módon lehetne u közönséggel legkönnyebben meg-

Szeptember 13-án uj tagok felvétele volt, szep
tember 20-án demonstráló fésülés a szövetség kis 
érmének elnyerésére. Utána az országos verseny 
megbeszélése, melyről lapunk első oldalán hoztunk 
előzetes ismertető jelentést. Szeptember 27-én szak
mai vita-estély volt.

O któber h av i program m :
O któber 4. U j tagok felvétele.
O któber  11. Hajfestés bemutató.
O któber  18. Tanárjelöltek fésülést bemutatója. 
O któbor 24. Tagok részére, akik kis érem kitünte

tésben még nem részesültek, annak elnyerésére 
bemutató fésülés.

Hírek
Leveleket, hirdetéseket, ap róhird etése
ket kérem  a felelős szerkesztő  cím ére 

küldeni, V eres Pálné ucca 4 .

Köszönetnyilvánítás. Mindazon kar
társaimnak, jóbarátaimnak és ismerőseimnek, 
akik súlyos betegségem alatt látogatásaikkal 
megtiszteltek, ezúton mondok hálás köszöne
tét. Vágó Viktor, a Budapest nőifodrász ipar
testület elnöke.

Felhívás. A Budapesti Nőifodrász Ipartestület 
fd h  Ívja az ország összes nőifodrászainak figyelmét 
arra a bojkott mozgalomra, amelyet a gyógyszeré
szek, drog'uisták és illatszerészek indítottak a ( or v 
áruk Magyarországon való eladása illetve annak 
behozatala ellen. ,

A Coty cikkek párisi gyárosa az illatszerek 
készítésén kívül újságszerkesztéssel is foglalkozik, 
amelynek kiadója ugyancsak ő. E lapjának leg
utóbbi számában dühös kirohanásokat intézeti Ma
gyarország ellen, amelyért lapjaitól a m. kir. mi
nisztérium a kolportázs, illetve a magyarországi 
postai szállítás jogát is megvonta.

Olyan cég, amely országunkat külföld előtt 
alaptalan vadakkal és rágalmakkal illeti, nem ér
demli meg, hogy gyártmányait, — ha azok bármi
lyen jók  is — pártoljuk. Tekintettel a fenti okra, 
a Budapesti Nőifodrász Ipartestület elnöksége egy
hangúlag csatlakozott a fenti bojkottot rendező 
egyesülethez, melyet az egész ország nőifodrászai
nak ezúton hoz tudomására. Reméli és elvárja, 
hogy nem lesz közöttünk egyetlen egy olyan kar- 
társ sem, aki ezt megszegné, illetve a Cöty-áruk 
eladásával foglalkozna ezek után is.

Személyi hírek. V ágó V iktor, A Buda pesti Női
fodrász Ipartestiilet elnökén szeptember hó folya
mán súlyos vakbél operációt hajtottak végre, amely 
hála a Gondviselésnek, fényesen sikerült, úgy, hogy 
a napokban 14 napi betegeskedés után egészségesen 
hagyta el a Pajor szanatóriumot, ahol ápolás alatt 
volt.

Értesítés. A Budapesti Nőifodrász Ipartostii!ot 
vezetősége a testület megalakulása után egy temet
kezési gyorssegély-egyesületet akart alapítani,
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amelynek előmunkálatait meg is kezdte. Közben 
azonban olyan rendelet jeleni meg, amely szerint 
csak abban az esetben alapítható ilyen egyesület, 
ha annak legalább 1000 kimutatImtó tag ja van.

tekintettel arra. hogy a nőilodrász ipartestiilel 
taglétszáma után lehetetlen a rendeletnek eleget 
tennünk, felhívja a következő kartársainkat, hogy 
befizetett összegeiket rövid időn belül K r aszni 
Kálmán ipartestületi pénztárosnál vegyék át a tes
tület hivatalos órái alatt:

Vágó Viktor 2 személy, Pásztory Antal 2 sze
mély, Jónutz József 2 személy, Editen Ferenc 2. 
Echten György 2. Krászni Kálmán 2, Wciser Fe
renc 2, Zombory Béla 2, Fritseh Félix 2, Mayer 
Francis 2, Fritseh Vencel 2, Scliadek Antal 2. Krá- 
nitz Árpád 2 személy, Biller Lajos 2, Meclitl Ferenc 
2 személy, RippI József 2. Babicz A. Béla 2 személy, 
Laube József I személy, Rieck Lajos I, Kardos Ist
ván f, Weitmann Jakab 1, Habár Elvira I személy.

Halász Ödön cég a legmodernebb női- és uniód
ra sz üzletberendezési tárgyakkal és használati cik
kekkel kibővített üzletét a folyó hóban áthelyezi 
VII., C'sengery-utea 61. alól VIL, C sengery-uica  
21. szám  alá , ahol továbbra is, mint eddig, rendel
kezésére áll kartársainknak közismert olcsó és jó 
áruival.

Vajda József viaszbaba készítő mester az 1028 
szeptember 0-én tartott országos értekezlet napján 
este a mesterszövetség helyiségében egy saját maga 
által készített viaszbabát állított ki, amellyel meg 
akarta győzni a magyarországi női föd rászokni, 
hogy fölösleges külföldről kirakatbabákat vásárol
niuk, mikor ő sokkal olcsóbban ugyancsak hasonló 
szép babákat készít. A kiállított baba minden jelen
levő kartársunk tetszését megnyerte, sőt többen olt 
mindjárt megrendeléseket is eszközöltek.

Vajda József első magyar viasz-baba készítőre 
ezúton is felhívjuk kartársaink figyelmét.

Purébl Győző fővárosi tanácsnokot a kormány
zó őfőméltósága kormányfőtanácsossá nevezte ki.

A nőifodrász — férfifodrász. A Budapesti Keres
kedelmi és Iparkam ara elvi döntése. Nőifodrász 
ipart férfifodrász iparra nyert iparjogositvány 
alap ján csak az a férfifodrász folytathat, aki az 
1922. évi X1T. t. c. életbeléptekor, tehát 1923, no
vember 1-én és azt megelőzően is gyakorolta a női- 
fodrász ipart. Ha valaki a törvény életbelépte előtt 
hölgyfodrászatra is jogosító borbély és fodrászipar 
gyakorlására szóló iparigazolvánnyal rendelkezett,

Rendkívüli felhívás.
Ezúton hozom t. kartársaim tudomására, 

hogy l a  porosz  szenet bármilyen minőségben 
a mindenkori napi ár 10"A-ával olcsóbban 
házhoz szállítom hárhova 24 órán belül na
gyobb rendelés esetén nagyobb árkedvezmény.

R a k tá r: özv. Sfahlerné és Vogler
V., Solyom ucca 17. : :  Telefon  1 0 5-78 .

vagy
Elife hölgyfodrász

IV., m i i  u cca 3 . : :  Telefonhivó 8 2 3 -9 7 .

azonban a nőifodrászattal tényleg nem foglalkozott, 
a Budapesti Kereskedelmi és Iparkamara döntése 
szerint nem rendelkezik azzal a joggal, hogy a 
törvén\ hatálybalépése alán gyakoroljon liölgv- 
fodrászatot. (36.230/1928).

Hivatalos rész
Elnök fogad : hétfőn, szerdán, pénteken este 8-tól 

9 óráig. — Jegyzői iroda: Hétfőn, szerdán és pénteken 
este 7—9 óráig.

Pénztári órák: hétfőn, szerdán és pénteken este 
V,8-tól 9 óráig.

Elhelyezés szakmunkások és manikűrözök részére : 
szombat kivételével minden este '/t8—9 óráig.

A nőifodrász-ipartestület helyisége : VIII. kér., 
József-körút 9. I. emelet 3.

Ipartestület jegyzőié : Hódy Imre.
A Budapesti Nőifodrász Ipartestület ügyészei : 

dr. vitéz B a l o g h  G á b o r  és 
dr. K ö r n y e y  Z o l t á n .

Az ipartestületi ügyész urak minden szerdán este 
8—9 óra között találhatók az ipartestület helyiségé
ben, amikor úgy szakmai, mint szakmán kívüli bár
mely peres vagy perenkivüli (szerződés, útlevél, 
erkölcsi bizonyítvány slb.) ügyben jogi tanácsot adnak. 
Ezenkívül ugyancsak bármely ügyben VII., Rákóczi-ut 
64, II. 18. sz. alá fordulhatnak tagjaink hétköznapon- 
kint délután 3—5 között.

BébéUefő-bizoMsági ü lés október 10-én.
Szabaditás. Szabaditások október 24-én.
Az ipartestület iparhatósági biztosa Horváth Vidor 

székesfővárosi tanácsi fogalmazó.
Tanoitcszerződés. Felhívjuk ipartestületünk 

tagjai figyelmét, hogy a tanoncszerződést hétfőn, szer
dán és péntek este 7 órától '1-1.9 óráig kötünk. A tanonc 
szerződés megkötéséhez okvetlen a tanonc atyja, ha az 
nincs, akkor az árvaszékileg kinevezett gyámja jelenjen 
meg a szerződés aláírása végett, mert sem a tanonc 
anyja sem pedig más rokon idegenek el nem fogad
tatnak.

A szerződés megkötéséhez a következő okmá
nyok szükségesek :

1. a tanonc születési anyakönyvi kivonata,
2. utolsó iskolai bizonyítványok,
3. ujraoltási bizonyítvány,
4. tisztiorvosi bizonyítvány arról, hogy a tanonc 

a nőiíodrász-ipari pályára alkalmas.
Tagdíjjal hátralékban lévő kartársaink figyel

mét felhívjuk ipnitestülctiink elöljáróságának azon 
határozatára, hogy mindazon kartácsainktól, akik 
1928 november l-ig fizetési kötelezettségüknek nem 
tesznek eleget, hátralékaikat végrehajtás utján fog
ju k  behajtatni.

Szőke a divat Szőkék előnyben 
Ezt hangoztassuk mindenfelé.
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